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LAVE-VERRES ET LAVE-VAISSELLE INDUSTRIELS FRONTAUX 

NOTE À LA LIVRAISON 
 
Cher Client, 
Le lave-vaisselle ne présente pas de danger pour l’opérateur lorsqu’il est utilisé conformément aux instructions du fabricant, à 
condition que les dispositifs de sécurité soient entretenus en parfait état de fonctionnement. 
L’objet de cette notice est d’attester :  
-  de l’efficacité de tous les dispositifs au moment de la réception du lave-vaisselle ;  
-  de la remise du manuel d’instructions avec la machine ;  
-  de la totale responsabilité de l’opérateur en matière de respect scrupuleux de toutes les instructions fournies dans ce manuel. 
Il est rappelé que toutes les interventions sur la machine sont à réserver exclusivement à un personnel technique autorisé. 
Nous espérons que vous pourrez exploiter au mieux les performances de nos équipements. Toute reproduction de ce manuel est 
toutefois interdite. Nous vous informons que, dans le cadre d’une recherche constante d’innovation et de qualité technologique, 
les caractéristiques reportées dans ce manuel sont sujettes à modification sans préavis. 

 
DÉCLARATION DE CONFORMITÉ 
À LA DIRECTIVE EUROPÉENNE  

 
2002/95/CE   RoHS   
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IDENTIFICATION DE LA MACHINE 

Pour toute communication avec le fabricant ou ses centres d’assistance, merci de toujours préciser le numéro de série qui se 
trouve sur le côté du lave-vaisselle. Reporter le numéro de série de votre appareil ci-dessous. 

 
 
 

 
 
 
 

 

 

OBSERVATIONS GÉNÉRALES À LA LIVRAISON 

À réception de la machine, contrôler que l’emballage est en parfait état, qu’il ne manque aucune pièce, que l’appareil n’est pas 
endommagé et qu’il correspond aux spécifications de la commande (voir bordereau de livraison).  
Tous nos équipements sont toujours contrôlés et emballés en usine afin qu’ils arrivent à destination en parfaites conditions. En 
cas de dommages au cours du transport, conserver l’emballage et contacter immédiatement le transporteur. 
La fourniture comprend : 
• La machine complète 
• Le tuyau d’alimentation et d’évacuation (raccordé à la machine) 
• Un jeu d’accessoires 
• Le manuel d’instructions 
• Les paniers 
Toutes les dimensions indiquées dans le catalogue ne sont qu’indicatives et s’appliquent à la machine standard. 
Les dessins et tout autre document accompagnant la machine sont la propriété du fabricant, qui s’en réserve tous les droits, et ne 
peuvent être mis à la disposition de tiers. La reproduction, en tout ou partie, du texte ou des illustrations est par conséquent 
interdite. 

Modèle   

N° de série  

Date d’installation  

Service d’assistance  

RÉVISION DATE TECHNICIEN AUTORISÉ OBSERVATIONS 
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MISES EN GARDE GÉNÉRALES 

Ce lave-vaisselle est conforme aux dispositions en vigueur en matière de sécurité. Un usage impropre peut toutefois être la cause 
de dommages corporels et/ou matériels. Avant de mettre la machine en fonction, veuillez lire ces instructions avec attention, 
elles fournissent des informations importantes sur la sécurité. Cette notice forme partie intégrante du lave-vaisselle et doit être 
conservée en parfait état. 
 
Ce lave-vaisselle est exclusivement réservé à un usage professionnel. Il est destiné au lavage de vaisselle (verres, assiettes, 
tasses, bols, plaques, couverts) et assimilés dans les secteurs gastronomiques et la branche de la restauration collective, et est 
conforme aux normes internationales de sécurité électrique et mécanique, ainsi que de compatibilité électromagnétique. 
 
Le personnel chargé d’utiliser la machine doit être adéquatement formé. Le personnel non formé n’est pas autorisé à utiliser la 
machine. Le lave-vaisselle n’est pas adapté pour être utilisé par des mineurs ou des personnes à capacités physiques, sensorielles 
ou mentales réduites, non expérimentées ou non compétentes. Ces personnes ne peuvent utiliser la machine que sous la 
surveillance d’un responsable. Ne pas autoriser les enfants à jouer avec le lave-vaisselle en raison du risque d’enfermement. 
 
Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages corporels ou matériels dus à la non-observation des instructions 
figurant dans ce manuel d’instructions, à un usage incorrect et à une altération de la moindre partie du lave-vaisselle. Pour le 
remplacement d’éventuelles pièces défaillantes ou défectueuses, s’adresser au service d’assistance technique agréé, seul 
moyen pour le fabricant de garantir le respect des standards de sécurité et un fonctionnement correct de la machine. Les travaux 
effectués de façon incorrecte peuvent générer de graves dangers pour l’utilisateur, pour lesquels la responsabilité du fabricant ne 
sera pas engagée. 
 
Ne pas utiliser le lave-vaisselle en tant qu’échelle, support ou soutien de personnes, objets ou animaux. Ne pas s’appuyer ou 
s’assoir sur la porte au risque de faire basculer la machine, en menaçant la sécurité des personnes. Fermer la porte afin d’éviter 
tout trébuchement. 
 
Un lave-vaisselle endommagé peut être très dangereux. Ne jamais le mettre en marche. Couper l’alimentation électrique par 
l’interrupteur général et contacter le service d’assistance technique. 
 
La sécurité électrique de la machine n’est garantie qu’en présence d’une adéquate mise à la terre. Il est fondamental de s’assurer 
que cette condition, capitale pour la sécurité, est bien remplie. Faire éventuellement contrôler l’installation par un technicien 
spécialisé. Le fabricant ne répondra pas de dommages dus à l’interruption ou à l’absence du câble de mise à la terre. 
 
Avant toute intervention d’entretien, couper l’alimentation électrique de la machine. L’alimentation électrique de la machine est 
coupée uniquement lorsque l’interrupteur général de l’installation électrique est éteint. 
 
Faire preuve d’attention lors de la manipulation d’additifs chimiques ! Ces produits, comme le détergent et le liquide de rinçage, 
peuvent être corrosifs ou irritants. Respecter les normes de sécurité en vigueur. Porter des lunettes et des gants de protection. 
Respecter à la lettre les indications de sécurité fournies par les fabricants. Ne pas inhaler la poussière des détergents, ni l’ingérer 
en raison du risque d’étouffement et de brûlures au niveau de la bouche et de la gorge.  
 
Si des travaux ont été réalisés sur le réseau d’eau, les conduites d’alimentation du lave-vaisselle doivent être purgées, afin 
d’éviter d’endommager l’électrovanne d’entrée d’eau. 
 
La machine et son voisinage immédiat ne doivent pas être lavés directement au jet d’eau. 
 
Ne pas ouvrir la porte pendant le fonctionnement de la machine afin d’éviter que des jets d’eau à haute température s’échappent. 
 
Ne jamais enlever les revêtements de la machine. Le contact, même involontaire, avec des composants sous tension, ou la 
modification de la structure électrique et mécanique représente un grave danger pour l’utilisateur et peut sérieusement 
endommager la machine. 
 
Pour une élimination correcte de l’appareil, en sécurité et dans le respect de l’environnement, éliminer tous les résidus de 
détergents conformément aux normes de sécurité en vigueur (revêtir des gants et des lunettes de protection). Procéder ensuite à 
l’élimination du lave-vaisselle selon les dispositions en vigueur. 
 
Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages dérivant du non-respect des mises en garde et des consignes de 
sécurité. 
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PANNEAU DE COMMANDES ET AFFICHEUR 

2 4 

3a 

1a 

3 1 

DESCRIPTION N° 

BOUTON MARCHE/ARRÊT 1 

TÉMOIN MACHINE ALLUMÉE (vert) / ÉTEINTE (rouge) 1a 

AFFICHEUR 2 

BOUTON HAUT   3 

BOUTON BAS   3a 

BOUTON DÉMARRAGE 4 

N° PROGRAMME 5 

DURÉE DU CYCLE 6 

TEMPÉRATURE DE L’EAU DU CHAUFFE-EAU 7 

TEMPÉRATURE DE L’EAU DE LA CUVE 8 

DESCRIPTION DE LA MACHINE 

 
Les principales caractéristiques des LAVE-VAISSELLE INDUSTRIELS, à la différence des modèles à USAGE 
DOMESTIQUE, sont la « spécificité » et la « quantité » de vaisselle qu’ils peuvent laver. Cet aspect conditionne le système de 
lavage, qui doit garantir sur un temps court, la possibilité de laver un grand nombre de pièces. 

Cette valeur dépend de certains paramètres fondamentaux, comme : 
• la capacité du panier 
• les caractéristiques du type de lave-vaisselle 
• les conditions ambiantes de l’eau du robinet (pression, température et degré de dureté) qui doivent toujours être déterminées 

et prises en compte pour une utilisation correcte de nos appareils  
• meuble et chauffe-eau en acier inoxydable 
• cycle de lavage/rinçage automatique 
• remplissage automatique avec contrôle du niveau par pressostat 
• contrôle de la température de lavage et rinçage 
• interruption du fonctionnement à l’ouverture de la porte 
• doseurs de détergents automatiques 

5 6 

8 7 
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
 
♦ Avant toute opération de nettoyage ou d’entretien, et en cas de nécessité, s’assurer que la machine est éteinte (témoin 1a 

rouge) et couper l’alimentation électrique à partir de l’interrupteur général, en le mettant en position ARRÊT.   
 
 
 
 
 
 

♦ Éviter de remplacer soi-même le câble d’alimentation. Contacter pour cela l’assistance technique (branchement du câble 
d’alimentation de type Y).  

♦ Vérifier que la machine est directement branchée à un interrupteur omnipolaire de catégorie de surtension III et que 
l’étalonnage de l’interrupteur correspond aux informations de la plaque signalétique de la machine : en présence de 
valeurs non adéquates, ne pas mettre la machine en marche et appeler le service d’assistance.  

 
 
 
 
 
 

♦ Vérifier que l’installation électrique du réseau est aux normes et que le câble de mise à la terre est bien présent.   

♦ Ne pas ouvrir le lave-vaisselle pendant le cycle de travail afin d’éviter que des jets d’eau chaude s’échappent. 

♦ Ne pas utiliser la machine dans un local professionnel à température inférieure à 5°C ou supérieure à 40°C. 

♦ Ne pas laver la machine avec des jets d’eau externes. 

♦ Vérifier que la pression de l’eau du robinet en entrée se situe entre 2 et 4 bars (200 - 400 KPa). 

♦ Ne pas enlever les panneaux de la machine. Seul le personnel technique qualifié du service Assistance peut accéder aux 
parties intérieures de la machine. 

 
♦ En cas de fuites d’eau, couper immédiatement l’alimentation électrique depuis l’interrupteur général en le positionnant sur   

« ARRÊT » et fermer le robinet d’arrivée d’eau.  

 
 
 
 
 

♦ En fin de journée, s’assurer de l’absence de corps solides dans la cuve. En présence de saleté ou de résidus solides, les 
éliminer avant de remettre en marche le lave-vaisselle, afin de permettre son bon fonctionnement.   

♦ Revêtir des gants en caoutchouc lors des opérations d’entretien ou de nettoyage.   

♦ Faire preuve de prudence en fermant la porte du lave-vaisselle, afin que personne n’y introduise les mains.  

♦ Ne pas utiliser le lave-vaisselle comme un plan d’appui. 

ATTENTION 
Interdire l’utilisation du lave-vaisselle aux enfants ou à un personnel non qualifié. 
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VÉRIFICATION À LA CHARGE DE L’UTILISATEUR 

Les opérations ci-après devront être effectuées exclusivement par un personnel spécialisé : 
• mise en œuvre et installation 
• raccordement hydraulique et branchement électrique 
• première mise en marche avec réglage des doseurs 
 
 
L’utilisateur devra effectuer quelques vérifications élémentaires : 

♦ S’assurer du raccordement correct du tuyau d’évacuation et d’alimentation et vérifier que le robinet d’arrivée d’eau est 
ouvert.    

♦ Vérifier que l’interrupteur d’alimentation générale est positionné sur MARCHE. 
 
 
 
 
 
 

♦ Contrôler le niveau du liquide dans les réservoirs (liquide de rinçage et détergent). Éviter que les réservoirs se vident 
complètement. Le cas échéant, remplacer les réservoirs et contrôler l’aspiration des doseurs. 

♦ Si les réservoirs se vident, après les avoir remplacés, 8 à 10 cycles sont nécessaires pour que les tuyaux se remplissent de 
produits et que la machine puisse à nouveau effectuer des cycles de lavage satisfaisants. 

ATTENTION 
 

Il est recommandé de respecter les normes de sécurité lors de l’utilisation de produits corrosifs.  
Le port de gants et de lunettes est conseillé. 

À chaque changement de produit (détergent ou liquide de rinçage) il est IMPÉRATIF de procéder au nettoyage des 
pompes péristaltiques en plongeant dans l’eau pendant quelques cycles les tuyaux de prélèvement des produits. 

 
UTILISER EXCLUSIVEMENT DES PRODUITS SPÉCIFIQUES POUR LAVE-VAISSELLE INDUSTRIELS. 
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ATTENTION 
Ne pas mettre de vaisselle en plastique dans les paniers. 
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MISES EN GARDE POUR LE PRÉLAVAGE 

Cette machine a été étudiée et conçue pour laver en économisant particulièrement l’eau et l’énergie. Afin d’optimiser encore 
l’économie d’énergie, les mesures suivantes peuvent être adoptées : 

♦ Utiliser toute la capacité des paniers sans surcharger le lave-vaisselle. 

♦ Respecter les indications figurant sur le réservoir de détergent et de liquide de rinçage. 
 
Avant de disposer la vaisselle dans les paniers, procéder comme suit : 

♦ Éliminer tous les résidus solides afin d’éviter d’encrasser les filtres, l’évacuation et les buses des bras rotatifs de lavage. 

♦ Effectuer un prélavage manuel à l’eau courante du robinet. Laisser tremper préalablement dans de l’eau froide les plats/
assiettes avec résidus secs de fromage, sang, œuf et produits riches en amidon. 

♦ Laisser tremper préalablement la vaisselle incrustée dans de l’eau chaude. 

♦ Pour obtenir un bon résultat de lavage, disposer la vaisselle de manière à ce que toutes les surfaces soient exposées à 
l’eau. 

♦ Disposer la vaisselle dans le panier en évitant que les pièces se touchent ou se superposent. Disposer les verres et les 
tasses avec l’intérieur dirigé vers le bas, en évitant de les superposer et de les positionner dans les coins du panier (sur les 
modèles de machine à panier carré). 

♦ S’assurer que les bras rotatifs ne sont pas bloqués par de la vaisselle trop haute ou qui dépasse. 

♦ Ne pas mettre dans les paniers de vaisselle et de couverts en bois ou avec des parties en bois, qui se déforme. De plus, les 
colles employées ne sont pas adaptées au lavage en machine.  

♦ Les casseroles et marmites en cuivre, étain ou aluminium, ainsi que les verres délicats, à décoration ou en cristal peuvent 
s’abîmer dans un lave-vaisselle. 

 
 
 
 

♦ Utiliser exclusivement des détergents pour lave-vaisselle professionnels. 

♦ Il est conseillé d’utiliser un détergent liquide. 
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FONCTIONNEMENT 

♦ Ouvrir la porte du lave-vaisselle et contrôler que les bras rotatifs et les filtres de surface sont correctement positionnés. 
Fermer ensuite la porte. 

♦ Allumer la machine en pressant quelques secondes le bouton MARCHE/ARRÊT (1). Le témoin de machine allumée / 
éteinte (1a) change de couleur (il passe de rouge à vert) et l’afficheur (2) s’éclaire. 

♦ La machine procède au remplissage de la cuve et du chauffe-eau. Cette phase est signalée sur l’afficheur par l’apparition 
sur la première ligne de la mention OMNIWASH et, sur la deuxième ligne, d’une ligne de carrés vides qui se remplissent 
progressivement de gauche à droite, et par la couleur jaune du témoin du bouton de DÉMARRAGE (4). 

 
 
 
 
 
 

◊ Au cours de cette phase, tous les boutons sont désactivés sauf le bouton MARCHE/ARRÊT (1) dont la pression pendant 3 
secondes interrompt le remplissage et procède à l’évacuation/extinction. 

♦ Le remplissage terminé, la phase de chauffage commence. Elle est signalée sur l’afficheur par l’apparition sur la première 
ligne du programme sélectionné et de sa durée totale prévue. La deuxième ligne indique la température du chauffe-eau à 
gauche et la température de la cuve à droite. La température peut être accompagnée du symbole * indiquant que la 
résistance est en cours de fonctionnement, ou du symbole + signifiant que la température dépasse de quelques degrés celle 
qui est affichée. Le témoin du bouton DÉMARRAGE (4) reste de couleur jaune. 

 
 
 
 
 
 

◊ Au cours de cette phase, le bouton MARCHE/ARRÊT (1) dont la pression pendant 3 s interrompt le remplissage et 
procède à l’évacuation/l’extinction, et les boutons HAUT/BAS (3) pour la sélection du programme de lavage sont actifs.  

♦ À l’atteinte des températures programmées par le cycle, le lave-vaisselle passe en état de machine prête. Cette phase est 
signalée sur l’afficheur par l’indication sur la première ligne du programme sélectionné accompagné du temps total prévu. 
La deuxième ligne indique la température du chauffe-eau à gauche et la température de la cuve à droite. La température 
peut être accompagnée du symbole + indiquant qu’elle dépasse de quelques degrés celle qui est affichée. Le bouton 
DÉMARRAGE (4) devient de couleur verte. 

 
 
 
 
 
 

◊ Au cours de cette phase, le bouton MARCHE/ARRÊT (1), dont la pression pendant 3 s provoque l’évacuation/extinction 
ainsi que les boutons HAUT/BAS (3/3a) de sélection du programme de lavage, et le bouton DÉMARRAGE (4) pour le 
lancement du cycle de lavage sont actifs. 

ATTENTION 
La première mise en marche du lave-vaisselle DOIT être effectuée par un personnel autorisé et qualifié, qui se chargera 

aussi des instructions de fonctionnement. 

ATTENTION 
En phase de chauffage, laisser la porte fermée car son ouverture entraîne l’extinction de la résistance de la cuve s’accom-

pagnant d’une augmentation du temps de chauffage de la machine.
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♦ En phase de machine prête, le programme choisi peut être lancé, ou un programme de lavage différent peut être 
sélectionné.  

♦ Pour sélectionner un autre type de programme, presser une ou plusieurs fois le bouton HAUT (3) ou BAS (3a), et 
confirmer ensuite la sélection en appuyant sur le bouton DÉMARRAGE (4), ou annuler l’opération avec le bouton 
MARCHE/ARRÊT (1). Sur l’afficheur, lors de la sélection du programme de lavage, la première ligne indique le 
programme (P1, P2...) et le temps prévu ; la deuxième ligne indique les températures prévues (à gauche celle du chauffe-
eau, à droite celle de la cuve) ; les deux valeurs sont décalées de 4 caractères sur la droite par rapport à l’affichage normal 
et elles clignotent. Cette phase sera signalée aussi par la couleur jaune et le clignotement du témoin du bouton 
DÉMARRAGE (4).  

 
 
 
 
 
 

♦ Le programme de lavage commence à la pression du bouton DÉMARRAGE (4). La première ligne de l’afficheur indique 
le programme sélectionné et sa durée, la deuxième présente une ligne de carrés vides qui se remplissent progressivement 
de gauche à droite. Pendant toute la durée du lavage, le témoin du bouton DÉMARRAGE (4) se colore en bleu et 

clignote.  
 
 
 
 
 

◊ Au cours de cette phase, tous les boutons sont désactivés sauf le bouton MARCHE/ARRÊT (1) dont la pression pendant 3 
s interrompt le lavage et procède à l’évacuation/extinction. 

ATTENTION 
Ne pas ouvrir la porte pendant le cycle de lavage. Risque de brûlure. 

En cas d’ouverture imprévue de la porte, le cycle s’interrompt automatiquement et redémarre exclusivement à la ferme-
ture de la porte. 

PROGRAMME TEMPS (s) TEMPÉRATURE CHAUFFE-EAU 
(°C) 

TEMPÉRATURE CUVE (°C) 

P1 120 82 55 

P2 150 82 55 

P3 180 82 55 

P4 240 82 55 

P5 120 65 50 

P6 150 65 50 

P7 180 65 50 

P8 240 65 50 

Programmes en cas de sélection initiale de température cuve 55°C 
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♦ À la fin du cycle de lavage, la LED du bouton START devient verte et clignote. Cette condition se poursuivra jusqu’à ce 
que le panier de vaisselle soit retiré de la machine. À ce stade, en fonction des températures relevées, la machine se met en 
condition de machine prête, en condition de chauffage (conditions expliquées dessus), ou bien en condition de 
refroidissement. 

♦ En cas de passage d’un cycle à températures plus élevées à un cycle à températures plus basses, ou si la température du 
chauffe-eau ou de la cuve (ou des deux) est supérieure à la valeur définie dans le programme, la machine abaisse 
automatiquement ces températures en ajoutant de l’eau froide. Sur l’afficheur, la condition sera la même que pour l’état 
de machine prête, mais le témoin du bouton DÉMARRAGE (4) sera de couleur jaune et clignotera. 

 
 
 
 
 
 

◊ Au cours de cette phase, le bouton MARCHE/ARRÊT (1), dont la pression pendant 3 s interrompt le remplissage et 
provoque l’évacuation/extinction et les boutons HAUT/BAS (3/3a) de sélection du programme de lavage sont actifs. 

FIN DE SERVICE 

♦ En fin de journée ou dès que jugé nécessaire, vider/éteindre la machine en pressant pendant 3 secondes le bouton 
MARCHE/ARRÊT. Cette phase est signalée sur l’afficheur par l’apparition sur la première ligne de la mention 
OMNIWASH et sur la deuxième d’une ligne de carrés pleins qui se vident progressivement de droite à gauche, et par la 
couleur jaune du témoin du bouton DÉMARRAGE (4). 

 
 
 
 
 
 

◊ Au cours de cette phase tous les boutons sont désactivés. 

♦ Une fois que la machine est éteinte (témoin machine allumée/éteinte de couleur rouge), couper l’alimentation électrique 
sur l’interrupteur général en le mettant en position ARRÊT et fermer le robinet d’eau. 

Programmes en cas de sélection initiale de température cuve 62°C 

PROGRAMME TEMPS (s) TEMPÉRATURE CHAUFFE-EAU 
(°C) 

TEMPÉRATURE CUVE (°C) 

P1 120 82 62 

P2 180 82 62 

P3 120 65 62 

P4 180 65 62 

P5 120 65 62 
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ALARMES 

♦ La machine, au cours de son fonctionnement, peut présenter des alarmes de différents types. Leur gravité peut varier, et 
les actions correctives à accomplir dépendront du type d’alarme. 

♦ L’état d’alarme est signalé par la couleur rouge fixe (en cas d’alarmes les plus graves) ou rouge clignotant du témoin du 
bouton DÉMARRAGE (4) et par l’apparition sur l’afficheur du type d’alarme. 

♦ Ci-après figurent deux cas d’alarmes possibles, avec les actions à entreprendre pour résoudre le problème. 
 
1. En cas d’ouverture de la porte pendant un cycle de lavage, le cycle s’interrompt immédiatement, l’afficheur indique le 
 message « PORTE OUVERTE » et le témoin du bouton DÉMARRAGE devient rouge et clignote.  

 
 
 
 
 

◊ Au cours de cette phase, tous les boutons sont désactivés. Pour rétablir cette alarme, fermer immédiatement la porte, le 
cycle repart de son point d’interruption. 

 
2. Si pendant le fonctionnement de la machine le témoin du bouton DÉMARRAGE devient rouge et si la première ligne de 
 l’afficheur indique « ALARME », la machine passe en état d’alarme. Dans cet état, toutes les sorties sont exclues et, en 
 fonction de l’alarme survenue, la seule opération possible est l’évacuation/extinction de la machine par le bouton 
 MARCHE/ARRÊT (1). 

 
 
 
 
 

◊ Si cette situation se présente, éteindre et rallumer la machine. Si, au redémarrage, l’alarme se reproduit, éteindre à 
nouveau la machine en pressant le bouton MARCHE/ARRÊT (1), couper l’alimentation électrique depuis l’interrupteur 
général en le mettant en position OFF et fermer le robinet d’eau. Contacter l’ASSISTANCE TECHNIQUE pour résoudre 
le problème. 
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ENTRETIEN  

♦ Contrôler régulièrement le niveau de détergent et de liquide de rinçage dans les réservoirs et les remplacer si nécessaire. 

♦ Vérifier régulièrement l’état de propreté des jets de lavage et de rinçage (au moins une fois par semaine) et les nettoyer si 
nécessaire. 

♦ L’intérieur du lave-vaisselle doit être nettoyé régulièrement et constamment.  

♦ Plus particulièrement, le nettoyage quotidien de tous les filtres est nécessaire. Enlever tous les filtres en veillant à ne faire 
entrer aucun type de saleté à l’intérieur du conduit d’aspiration de la pompe, les rincer ensuite sous l’eau courante. Le 
nettoyage des filtres terminé, les repositionner à l’intérieur de la machine. 

♦ Pour le nettoyage de l’inox, utiliser des produits spécifiques. L’usage d’un produit non adapté peut déclencher des 
phénomènes de corrosion qui abîment irréversiblement l’intérieur du lave-vaisselle. 

♦ Ne pas laver la machine au jet d’eau direct car d’éventuelles infiltrations pourraient en endommager les composants 
électriques, en compromettant son fonctionnement et en entraînant l’annulation immédiate de la garantie. 

ATTENTION 
Avant toute opération de nettoyage sur la machine, s’assurer que l’interrupteur général est en position « OFF » . 

ATTENTION : 
Si la cuve doit être nettoyée, éviter l’utilisation de pailles de fer, brosses métalliques ou détergents liquides non indiqués 

pour le nettoyage de l’acier inoxydable. 
Éviter l’utilisation de produits chlorés pour ne pas oxyder l’acier inoxydable (ex. eau de Javel ou produits similaires). 

 
Procéder au nettoyage de la cuve en revêtant des gants en caoutchouc. 

 
S’assurer de l’absence de morceaux de verre ou de céramique qui pourraient entailler les manchons en caoutchouc. 

Enlever le filtre de la pompe exclusivement après avoir rincé la cuve. 



- 13 - 

 FR LAVE-VERRES/LAVE-VAISSELLE INDUSTRIEL - MANUEL D’INSTRUCTIONS - UTILISATEUR 



- 14 - 

 FR LAVE-VERRES/LAVE-VAISSELLE INDUSTRIEL - MANUEL D’INSTRUCTIONS - UTILISATEUR 



- 15 - 

 FR LAVE-VERRES/LAVE-VAISSELLE INDUSTRIEL - MANUEL D’INSTRUCTIONS - UTILISATEUR 



- 16 - 

 FR LAVE-VERRES/LAVE-VAISSELLE INDUSTRIEL - MANUEL D’INSTRUCTIONS - UTILISATEUR 

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ À LA NORME EUROPÉENNE  

2011/65/EU  RoHS   

Conformément aux dispositions de la directive européenne 2011/65/UE (limitation de l’utilisation de certaines substances 
dangereuses dans les équipements électriques et électroniques - RoHS 2), nous attestons du total respect de la directive en 
objet selon les temps et les modes prescrits. 
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